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E Gebrauchsanweisung

WICHTIG, FUR SPATERE
BEZUGNAHME AUFBE-
WAHREN: SORGFALTIG LE-
SEN

Allgemeine Sicherheitshinweise
* Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicher-
heitshinweise fiir die Zukunft auf.
* Samtliche Teile des Produktes miissen richtig montiert
sein.
* Produkt von offenen Flammen fernhalten.
GEFAHR! Verletzungsgefahr! Folienbeutel und
A Kleinteile von Kleinkindern fernhalten! Erstickungsge-
ahr!

ACHTUNG! Gefahr von Produktschéaden! Bei star-
kerem Regen, Wind oder Schneefall muss das Pro-
dukt abgebaut werden.

VORSICHT! Verletzungsgefahr! Achten Sie beim
Auf- und Abbau darauf, Ihre Finger nicht einzuklem-
men.

— Die Standfestigkeit des Produktes ist nur gewabhrleistet,
wenn es auf einem festen, ebenen und ausreichend trag-
fahigen Untergrund montiert und aufgestellt wird.

Reinigung und Pflege
ACHTUNG! Gefahr von Produktschéaden! Die

Lebensdauer des Produktes kann stark verkirzt sein,
wenn es standig der Witterung ausgesetzt ist.

— Produkt regelméaRig auf Beschadigungen lberprifen und
gegebenenfalls entsorgen.

— Beachten Sie bei der Verwendung von Reinigungs- und
Pflegemitteln die Hinweise des Herstellers.

— Reinigungsmittel an unauffalliger Stelle ausprobieren.

— Verschmutzungen immer sofort entfernen.

Pflege von Kunststoff

— Mit Seifenwasser abwischen. Hartnackige Flecken mit
schmutz- und fettldsenden Reinigungsmitteln entfernen.

— Keine I6sungsmittelhaltigen Produkte verwenden, diese
koénnen die Oberflache schadigen.

— Vor starker Sonneneinstrahlung schiitzen, um Farbveran-
derungen zu vermeiden.

— Vor Frost schiitzen, um ein Versproden des Materials zu
vermeiden.

Aufbewahrung

— Das Produkt ist frostempfindlich. Uberwintern Sie das Pro-
dukt an einem trockenen, gut bellfteten Ort.

(1 Manuale di istruzioni
IMPORTANTE, CONSERVA-
RE PER EV. CONSULTAZIO-
NI FUTURE: LEGGERE AT-
TENTAMENTE

Norme generali di sicurezza
« Conservi tutti i manuali delle istruzioni e le indicazioni di
sicurezza per il futuro.
 Tuttii componenti del prodotto devono essere montati ade-
guatamente.
 Tenere il prodotto lontano da fiamme vive.
PERICOLO! Pericolo di lesioni! Tenere lontani dai
& bambini i sacchetti di pellicola e i piccoli componenti!
Pericolo di soffocamento!

AVVISO! Pericolo di danni al prodotto! In caso di
pioggia forte, vento o neve, il prodotto deve essere
smontato.

ATTENZIONE! Pericolo di lesioni! Durante il mon-
taggio e lo smontaggio si deve aver cura di non inca-
strarsi le dita.

— La stabilita del prodotto & garantita solo se € montato e
disposto su un fondo stabile, piano e sufficientemente por-
tante.

Pulizia e manutenzione
AVVISO! Pericolo di danni al prodotto! La durata

del prodotto puo essere fortemente ridotta se esso &
esposto costantemente agli agenti atmosferici.

— Verificare ad intervalli regolari che il prodotto non sia dan-
neggiato e, se necessario, smaltirlo.

— Osservi le indicazioni del fabbricante quando utilizza pro-
dotti di pulizia e manutenzione.

— Verificare I'effetto dei prodotti per la pulizia in punti non
visibili.

— Rimuovere sempre immediatamente la sporcizia.

Manutenzione della plastica

— Strofinare con acqua insaponata. Rimuovere macchie osti-
nate con prodotti di pulizia sciogli-sporco e sciogli-grassi.

— Non utilizzare prodotti contenenti solventi, potrebbero dan-
neggiare la superficie.

— Proteggere da irraggiamento solare forte, per evitare cam-
biamenti di colore.

— Proteggere dal ghiaccio, per evitare un infragilimento del
materiale.

Conservazione

— Il prodotto teme il ghiaccio. Metta il prodotto, per I'inverno,
in un posto asciutto e ben areato.
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318 Manuel d’utilisation

IMPORTANT ; A CONSER-
VER POUR UNE REFE-
RENCE ULTERIEURE : A
LIRE ATTENTIVEMENT

Consignes générales de sécurité
* Conservez soigneusement le mode d’emploi et les
consignes de sécurité pour les consulter en cas de besoin.
» Toutes les piéces du produit doivent étre correctement
montées.
* tenir ce produit éloigné de toute flamme.
DANGER ! Risque de blessure ! Tenir le sac en
& plastique et les petites pieces hors de la portée des
jeunes enfants ! Risque d’étouffement !

AVIS ! Risque de détérioration du produit ! Le pro-
duit doit étre démonté en cas de forte pluie, de vent
violent ou de chute de neige.

ATTENTION ! Risque de blessure ! Faites attention
a ne pas vous coincer les doigts au montage et au
démontage.

— La solidité et la robustesse du produit ne sont garanties
que s'il est placé sur un support stable, plat et suffisam-
ment porteur.

Nettoyage et entretien
AVIS ! Risque de détérioration du produit ! La

durée de vie du produit peut étre fortement raccourcie
lorsqu'il est en permanence exposé aux intempéries.

— Controler régulierement le produit en vue d’éventuelles
détériorations et I'éliminer si nécessaire.

— Respectez les indications du fabricant lors de l'uitilisation
de produits de nettoyage et d’entretien.

— Faire un essai avec le produit de nettoyage a un emplace-
ment non exposé.

— Eliminer toujours immédiatement les encrassements.

Entretien des matiéres plastiques

— Frotter a I'eau savonneuse. Enlever les taches rebelles
avec un détergent contre les salissures et les graisses.

— Ne pas utiliser de solvants. lls pourraient endommager la
surface.

— Protéger de toute exposition intense au soleil pour éviter
les décolorations.

— Protéger du froid pour éviter toute cassure du matériau.

Entreposage

— Le produit est sensible au gel. Durant I'hiver, conservez le
produit dans un lieu sec et bien aéré.

E Operating instructions
IMPORTANT, KEEP FOR
REFERENCE AT A LATER
DATE: READ CAREFULLY

General safety instructions
« Retain all instructions for use, and safety instructions for
the future.
« All parts of the product must be correctly assembled.
» Keep the product away from open flames.
DANGER! Risk of injury! Keep plastic bags and
& small parts away from small children! Risk of suffoca-
tion!

NOTICE! Hazard resulting from damage to the
product! The product must be dismantled in strong
wind, rain, or falling snow.

CAUTION! Risk of injury! Take care not to jam fin-
gers during assembly and dismantling.

— Stability of the product is ensured only wheniitis set up and
positioned on a solid, level, and sufficiently robust surface.

Cleaning and maintenance
NOTICE! Hazard resulting from damage to the
product! The service life of the product may be sub-

stantially reduced if it is permanently exposed to the
weather.

— Check the product regularly for damage and dispose of it if
necessary.

— Follow the manufacturer’s instructions when using clean-
ing and care products.

— Try out cleaning agents in an inconspicuous place.

— Always remove any dirt immediately.

Care of plastic

— Wipe down with soapy water. Remove stubborn contami-
nation with a cleaning agent which dissolves dirt and
grease.

— Do not use products containing solvents, as these can
damage the surface.

— Protect from strong solar radiation to prevent colour
changes.

- tI;’rotlect from frost to prevent the material from becoming

rittle.

Storing

— The product is sensitive to frost. Store the product for the
winter where it is dry and well ventilated.
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Navod k pouiiti
DULEZITE UPOZORNENI,
USCHOVEJTE PRO POUZITI
V BUDQUCNU: DUKLADNE
SI PRECTETE

VsSeobecné bezpecnostni pokyny
« V8echny navody k pouZiti a bezpe¢nostni pokyny si dobfe
uloZte pro pozdéjsi pouziti.
» VeSkeré ¢asti vyrobku musi byt spravné namontovany.
* Udrzujte vyrobek mimo dosah otevieného ohné.
NEBEZPECI! Nebezpeéi poranéni! Plastovy sacek
& a malé dily se nesmi dostat do rukou malych déti!
Nebezpeci uduseni!

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni vyrobku! Pri sil-
néj$im desti, vétru nebo snézeni musi byt vyrobek
demontovany.

UPOZORNENI! Nebezpeci poranéni! Pfi montazi a
demontazi davejte pozor na to, abyste si nepfiskFipli
vase prsty.
— Stabilita vyrobku je zaru¢ena pouze tehdy, kdyz je smonto-
van a postaven na pevném, rovném a dostate¢né unos-
ném podkladu.

Cisténi a péce
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni vyrobku! Pokud
je vyrobek neustale vystaven povétrnostnim vlivim,
mUze se jeho Zivotnost vyrazné zkratit.
— Vyrobek kontrolujte pravidelné na poskozeni a pfipadné jej
Zlikviduijte.
— P¥i pouziti Cisticich a oSetfovacich prostfedkt dbejte na
pokyny vyrobce.
— Cistici prostfedky vyzkous$ejte na skrytém misté.
— Necistoty vzdy okamzité odstrarite.
Péce o plast :
— Omyveijte jej mydlovou vodou. Uporné skvrny odstrarite
Cisticimi prostfedky rozpoustéjicimi necistoty a mastnotu.
— Nepouzivejte prostfedky obsahujici rozpoustédla, protoze
by mohly poskodit povrch.
— Chranite jej pfed silnym sluneénim zafenim, abyste prede-
§li barevnym zménam.
— Chranite jej pfed mrazem, abyste predesli zkfehnuti mate-
rialu.
Ulozeni
— Vyrobek je citlivy na mraz. Na zimu jej ukladejte na suché,
dobfe vétrané misto.

Navod na pouzitie
DOLEZITE, UCHOVAJTE
PRE BUDUCE POUZITIE
DOKLADNE SI PRECITAJTE

VSeobecné bezpecnostné upozornenia
* V8etky navody na pouzitie a bezpe¢nostné pokyny uscho-
vajte pre neskorsie pouZitie.
* VSetky Casti vyrobku sa musia spravne namontovat.
* Vyrobok drzte mimo dosahu otvorenych plameriov.
NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo zranenia!
& Drzte foliové vreciSka a malé stciastky mimo dosahu
malych deti! Nebezpeéenstvo udusenia!

OZNAMENIE! Nebezpe&enstvo poskodenia
vyrobku! Pri prudkejSom dazdi, vetre alebo snezeni
vyrobok musi demontovat.

POZOR! Nebezpecenstvo poranenia! Pri montazi a
demontazi davajte pozor na to, aby ste si vase prsty
nepriskripli.

— Stabilita vyrobku je zaru¢ena iba vtedy, ak sa namontuje a

postavi na pevnom, rovhom a dostato¢ne nosnom pod-
klade.

Cistenie a starostlivost’

OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskodenia
vyrobku! Zivotnost vyrobku méze byt znaéne zni-
Zena, ak je vyrobok stale vystavovany posobeniu
poveternostnych podmienok.

— Pravidelne kontrolujte vyrobok na poskodenia a v pripade
potreby zlikvidujte.

— Pri pouzivani Cistiacich prostriedkov a prostriedkov na
udrzbu sa riadte pokynmi vyrobcu.

— VyskuSajte Cistiaci prostriedok na nenapadnom mieste.

— Znecistenia okamzite odstrarite.

Udrzba umelej hmoty

— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné Skvrny odstrarite
pomocou Cistiacich prostriedkov na odstrafiovanie necistot
a mastnoty.

— Nepouzivajte prostriedky s obsahom rozpustadiel, ktoré
mozu poskodit povrch.

— Chrarite pred silnymi slne¢nymi 1Gémi, aby sa zabranilo
zmenam farby.

- thréﬁte pred mrazom, aby sa zabranilo krehnutiu materi-
alu.

Uschovanie

— Vyrobok je citlivy na mraz. Vyrobok prezimujte na suchom,
dobre vetranom mieste.
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Instrukcle obstugi

WAZNE, ZACHOWAC NA
POTRZEBY POZNIEJSZYCH
ZASTOSOWAN: DOKLAD-
NIE PRZECZYTAC

Ogolne wskazéwki bezpieczenstwa
* Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazowki
bezpieczenstwa do przysztego wykorzystania.
* Wszystkie czgsci produktu muszg by¢ wiasciwie zamonto-
wane.
* Produkt trzyma¢ z daleka od ognia.
NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczenstwo obra-
A Zen! Foliowe worki i drobne cze$ci przechowywac
poza zasiegiem dzieci! Niebezpieczenstwo udusze-
nia!

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia pro-
duktu! Przy silnym deszczu, wietrze lub $niegu pro-
dukt nalezy rozmontowac.

PRZESTROGA! Niebezpieczenstwo obrazen!
Uwazaj, aby podczas montazu i demontazu nie przy-
cigé sobie palcow.
— Stabilne ustawienie produktu zapewnione jest tylko wtedy,
gdy zmontuje sig go i ustawi na mocnym, réwnym i dosta-
tecznie no$nym podtozu.

Czyszczenie i konserwacja
UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia pro-
duktu! Zywotnosc¢ produktu moze sie znacznie skro-
ci¢, jesli bedzie on narazony na ciggte dziatanie
warunkéw atmosferycznych.
— Regularnie sprawdza¢ produkt pod katem uszkodzen i w
razie potrzeby wyrzucic.
— Przy uzywaniu $rodkéw czyszczgcych i pielegnacyjnych
nalezy przestrzegac¢ wskazéwek producenta.
— Srodki czyszczace wyprobowaé na miejscu niewidocz-
nym.
— Zawsze natychmiast usuwaé zabrudzenia.
Pielegnacja tworzyw sztucznych
— Przetrze¢ wodg z mydtem. Uporczywe plamy usuwaé
$rodkami czyszczacymi i rozpuszczajgcymi tluszcz.
— Nie uzywa¢ zadnych produktéw zawierajacych rozpusz-
czalniki, gdyz mogg uszkodzi¢ powierzchnie.

— Chroni¢ przed silnym promieniowaniem stonecznym, aby
unikna¢ przebarwienia.

— Chroni¢ przed mrozem, aby uniknaé pekania materiatu.

Magazynowanie

— Produkt jest wrazliwy na mréz. Produkt przechowywaé
zimg w suchym, dobrze przewietrzanym miejscu.

m Priro¢nik za uporabo

SHRANITE ZA KASNEJSI
VPOGLED: SKRBNO PRE-
BERITE

Splosni varnostni napotki
* Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navodila shranite
za prihodnjo uporabo.
* Vsideli proizvoda morajo biti pravilno montirani.
* Proizvod naj se nahaja stran od odprtega ognja.
NEVARNOST! Nevarnost poskodbe! Folijske
& vrecke in majhne dele hranite izven dosega otrok!
Nevarnost zadusitve!

OBVESTILO! Nevarnost poskodb proizvoda! Pri
mocnem dezju, vetru ali snezenju je treba proizvod
demontirati.

POZOR! Nevarnost poskodbe! Pazite na to, da si pri
postavitvi in pri demontiranju ne priS¢ipnite svojih
prstov.

— Stabilnost proizvoda je zagotovljena samo, ¢e ga monti-
rate in postavite na trdni, ravni in dovolj nosilni podlagi.
Ciscenje in vzdrzevanje
OBVESTILO! Nevarnost poskodb proizvoda!
Zivljenjska doba izdelka se lahko zelo skrajsa, e je
nenehno izpostavljen vremenskim vplivom.
— lzdelek redno pregledujte, ¢e je poSkodovan in ga po pot-
rebi odstranite.
— Pri uporabi &istil in sredstev za vzdrzevanje upostevajte
napotke proizvajalca.
— Cistilo preizkusite na nevidnem mestu.
— Umazanijo vedno takoj odstranite.
Vzdrzevanje umetne mase
— Obrisite zmilnico. Trdovratne madeze ocistite s istili, ki ne
vsebujejo mascob.
— Ne uporabljajte proizvodov, ki vsebujejo razredcilo, saj
lahko po$kodujejo povrsino.
— Dabi prepre(::ili spremembe barve, paviljon zavarujte pred
mocnim son¢nim sevanjem.
— Da bi prepredili krhkost materiala, paviljon zavarujte pred
mrazom.

Shranjevanje

— Proizvod je obcutljiv na mraz. Pozimi proizvod shranite na
suhem, dobro prezraenem mestu.
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m Hasznalati utasitas

FONTOS! KERJUK, ORIZZE
MEG KESOBBI HIVATKOZA-
SUL: OLVASSA EL FIGYEL-
MESEN.

Altalanos biztonsagi eléirasok
* Ahasznalati utasitadsokat 6rizze meg a késébbi felhaszna-
lasra.
* Atermék dsszes részét megfeleléen kell 6sszeszerelni.
* Tartsa tavol a nyilt langtol.
VESZELY! Sériilésveszély! A fdliazsakot és mas
& apro alkatrészeket tartsa tavol kisgyermekekt6l! Fulla-
dasveszély!

FIGYELEM! A termék karosodasanak veszélye!
Nagyobb es6, szél vagy hoesés el6tt a terméket le kell
bontani.

VIGYAZAT! Sériilésveszély! A felallitas és szétsze-
relés kozben ugyeljen arra, hogy ujjait ne szoritsa be.

— Atermék csak szilard, sik, megfelel6 teherbirasu aljzatra
allitva all biztonsagosan.

Tisztitas és apolas
FIGYELEM! A termék karosodasanak veszélye! A

termék élettartamat er6sen megroviditheti, ha folya-
matosan ki van téve az id6jarasnak.

— Atermék épségét, sériiléseit rendszeresen ellenérizze, és
adott esetben tegye a hulladékba.

— Atisztito- és apoldszerek alkalmazasa soran vegye figye-
lembe a gyartok eldirasait.

— Atisztitoszert egy nem feltling helyen probalja ki.

— A szennyezéseket mindig azonnal tavolitsa el.

A mianyag részek apolasa

— Szappanoldattal térélje le. A makacs szennyez6déseket

zsiroldodszerrel tavolitsa el.

— Ne haszndljon olddszeres terméket, mert az karosithatja a
feliiletet.

— Védje az erés napsugarzastol, hogy ne fakuljon ki.
— Védje a fagytdl, mert az anyag rideggé valik.

Tarolas
— Atermék fagyérzékeny. A terméket szaraz, jol szell6z6tt
helyen teleltesse at.

LYY Prirucnik za upotrebo

VAZNO, SACUVAJTE ZA KA-
SNUJI UVID: PAZLJIVO PRO-
CITAJTE

Opce sigurnosne upute
« Sacuvajte sve upute za uporabu i sigurnosnae upute radi
buduce uporabe.
* Svi dijelovi proizvoda se moraju ispravno montirati.
* Proizvod udaljite od otvorene vatre.
OPASNOST! Opasnost od povreda! Folijske torbe i
A sitne dijelove drzite dalje od male djece! Opasnost od
gusenja!

PAZNJA! Opasnost od osteéenja proizvoda! Pri
jakoj kisi, vjetru ili snijegu, proizvod se mora rasklopiti.

OPREZ! Opasnost od povreda! Obratite paznju na
to, da kod sastavljanja i rastavljanja ne prikljestite
prste.

— Curst polozaj proizvoda je samo osiguran kada je on mon-
tiran i postavljena na ¢vrstoj, ravnoj i dovoljno nosivoj pod-
lozi.

Ciséenje i njega
PAZNJA! Opasnost od osteéenja proizvoda! Vijek

trajanja proizvoda moze se znatno skratiti, ako je
stalno izlozeno vremenskim utjecajima.

— Proizvod redovno pregledajte na ostec¢enja i po potrebi
zbrinite.

— Pri uporabi sredstava za ¢i§¢enje i njegu, obratite paznju
na navode proizvodaca.

— Sredstvo za &iS¢enje testirajte na neupadnom mjestu.

— Oneciscenja uvijek odmah uklonite.

Njega plastike

— Obrisati koriste¢i vodu sa sapunom. Uklonite tvrdokorne
mrlje sredstvima za ¢iS¢enje koji rastvaraju prijavstinu i
masnoce.

— Ne Koristite proizvode koji sadrze rastvarace; oni mogu
ostetiti povrsinu.

— Zastititi od jakog sunca, kako bi se izbjegla promjena boje.

— Zaétititi od mraza, kako bi se izbjeglo pucanje materijala.

Odlaganje

— Proizvod je osjetljiv na mraz. Proizvod preko zime odlozZite
na suhom i dobro prozraéenom mjestu.
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[y osnvies xpriong
ZHMANTIKO, ®OYAAZZETE
A MEAAONTIK'H ANA®O-
PA: AIABAXTE NMPOZEKTI-
KA
lFevikég uToSEieIg ao@aleiag
* GuAGooETE OAEG TIG 0BNYIEG XPAONG KAl TIG UTTOBEIGEIG
ao@aAeiag yia 10 HEAOV.
¢ OAa Ta €EaPTAATA TOU TTPOIOVTOG TIPETTEI VA Eival CWOTA
ouvapuoAoynuéva.
* KpatdTte 10 TTPOIdV HAKPIA ATTO AVOIXTEG PAOYEG.
KINAYNOZ! Kivduvog Tpaupaticpou! Kpatdre

HakpId atrd PIKPG TTaIdIG TTAAOTIKEG GAKOUAEG Kal
pikportepdyxia! Kivduvog aoguéiag!

MPOZOXH! Kivduvog a1mé {nuiég oTo mwpoiov! Ze
TEPITTTWON 10XUPAG BPOXNAG Kal XIOVOTITWAONG 1 I0XU-
pPOU avépou, TO TTPOIOV TTPETTEI VO ATTOCUVAPHOAOYEi-
Tal.

MPOZOXH! Kivduvog Tpauvpartiopou! Kard tn
guvapuoAdynon Kai TV aTrocuvapuoAdynan TTpoaé-
XETE, WOTE VA PN HOYKWOOUV Ta SAXTUAG 0aG.

— H euoTdBeia Tou TTpoidvTog dlaopaAieTal Hovo, 6Tav
ouvappoloyeiTal kal TOTTOBETEITal o€ pia oTabepr, ETTITESN
Kal ETTAPKWG avOEKTIKA aTo Bapog Bdon.

KaBapiopog kail mepimoinon
MPOZOXH! Kivduvog a6 gnuiég oTo mpoiév! H
SidpkeIa {wRG TOU TTPOIOVTOG PTTOPET VA MEIWOET
a100NTA, av EKTIOETAI TUVEXWG O€ QUTUEVEIG KAIPIKEG
OUVONKEG.
— EA€yxeTe TO TTPOIGV TAKTIKA yia TUXOV {nUIEG Kal, Qv XPEla-
oTei, dIaBéaTe TO.
— Katd m xprion péowv kabapiopol kai epimoinong Aap-
Bavere UTTOWN TIG UTTODEIGEIG TOU KATAOKEUADTH.
— Aokipdadete Ta péoa KabBapiopou o€ éva JIaKPITIKG onuEio.
— AaipeiTe TTAvVTa APECWG TOUG PUTTOUG.
Mepiroinon TAaoTIKOU
— ZKOUTTICETE PE OOATTOUVOVEPO. ATTOUOAKPUVETE EVTOVOUG
ﬁlsKéésg pe KaBapIOTIKG péoa TTou dlaAdouv pUTTOUG Kal
imn.
— Mn xpnoidoTroigite TTpoidvTa TTou SIaBETOUV SIAAUTIKG
péoa, yiaTi pTropei va TTpokaAéoouv {nuid oTny eMQAvela.
— MNpooTarevete ammd v éviovn nAIOKr akTivoBoAia, yia va
QTTOPUYETE AAAAYEG XPWHATOG.
— lNpooTaTeveTe AT TOV TTAYETS, VIO VA ATTOPUYETE TNV
gnpaaia kal To GTTA0IYO TOU UAIKOU.

Atrofnkeuon

— To mpoidv cival euaioBnTo oToV TTayeTd. ATTOONKEUETE TO
TIPOIOV KOTA TO XEINWVA O€ £vav §npo, KaAd agpi{dEvo
XWpo.

Gebruiksaanwijzing
BELANGRIJK, BEWAREN
VOOR LATERE RAADPLE-
GING: ZORGVULDIG LEZEN

Algemene veiligheidsinstructies
* Bewaar alle gebruiksaanwijzingen en veiligheidsinstruc-
ties voor toekomstig gebruik.
* Alle onderdelen van het product moeten correct gemon-
teerd zijn.
* Product uit de buurt van open vlammen houden.
GEVAAR! Gevaar voor letsel! Plastic zakken en
& kleine onderdelen uit de buurt van kinderen houden!
Verstikkingsgevaar!

LET OP! Risico op productschade! Bij hevige
regen, wind of sneeuw, moet het product worden
gedemonteerd.

WAARSCHUWING! Risico op letsel Bijhet opzetten
en afbreken Pas op dat uw vingers niet beklemd
raken.

— De stabiliteit van het product wordt gewaarborgd wanneer
het op een stevig en vlak is aangebracht en voldoende sta-
biele ondergrond ligt.

Reiniging en onderhoud
LET OP! Risico op productschade! De levensduur
van het product kan sterk worden ingekort als het
voortdurend wordt blootgesteld aan de weersomstan-
digheden.

— Het product regelmatig op beschadigingen controleren en
indien nodig verwijderen.
— Houd bij het gebruik van de reinigings- en onderhoudsmid-
delen rekening met de instructies van de fabrikant.
- Ee reinigingsmiddelen op een onopvallende plaats uitpro-
eren.
— Vervuilingen steeds onmiddellijk verwijderen.

Onderhoud van kunststof

— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viekken met vuil- en
vetoplossende reinigingsmiddelen verwijderen.

— Geen producten gebruiken die oplosmiddelen bevatten,
deze kunnen het oppervlak beschadigen.

— Beschermen tegen sterke zonnestralen om kleurverande-
ringen te vermijden.

— Beschermen tegen vorst om het broos worden van het
materiaal te vermijden.
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Opslag
— Het product is gevoelig voor vorst. Bewaar het product
tijdens de winter op een droge, goed geventileerde plaats.

E Bruksanvisning .
OBS! SPARAS FOR SENARE
BRUK: LAS NOGGRANT

Allmanna sakerhetsanvisningar
» Spara alla bruks- och sakerhetsanvisningar for framtida
bruk.
« Kontrollera att alla produktdelar ar korrekt monterade.
« Hall produkten borta fran 6ppen eld.
FARA! Risk for personskador! Hall foliepasar och
& smédelar borta fran barn! Risk for kvavning!

OBS! Risk for produktskador! Vid kraftigt regn, vind
eller snéfall maste produkten monteras ned.

SE UPP! Risk for personskador! Var forsiktig vid
upp- och hopfélining sa att inte fingrarna klams.

— Produktens stabilitet ar garanterad endast om den monte-
ras och stélls upp pa ett fast, jamnt och tillréckligt barande
underlag.

Rengoring och skotsel
OBS! Risk for produktskador! Om produkten

utséatts for vaderpaverkan kan dess livslangd forkortas
avsevart.

— Kontrollera om produkten ar skadad med jamna mellan-
rum och bortskaffa vid behov.

— Beakta tillverkarens anvisningar vid anvéndning av rengoé-
rande och vardande medel.

— Testa rengoringsmedel pa ett stélle som inte syns.

— Smuts ska avlagsnas omedelbart.

Vard av plast

— Torka av med sapvatten. Envis smuts avldgsnas med
smuts- eller fettldsande rengdringsmedel.

— Anvand inga produkter som innehaller 16sningsmedel
eftersom de kan skada ytan.

— Skydda mot stark solstralning eftersom det kan orsaka
fargforandringar.

— Skydda mot frost eftersom materialet annars blir sprott.

Forvaring

— Produkten ér frostkanslig. Vinterférvara produkten pa en
torr, valventilerad plats.

Kayttoohje o
TARKEA, SAILYTA MYO-
HEMPAA TARVETTA VAR-
TEN: LUE HUOLELLISESTI

Yleiset turvallisuusohjeet
» Sailyta kayttoohje ja turvallisuusohjeet myéhempaa tar-
vetta varten.
« Tuotteen kaikki osat taytyy asentaa oikein.
* Tuotetta ei saa pitda avotulen lahella.
VAARA! Loukkaantumisvaara! Pidd muovipussija
& pienet osat pois lasten ulottuvilta! Tukehtumisvaaral!

HUOMAUTUS! Tuotevahinkojen vaara! Rankkasa-
}(eella, kovalla tuulella ja lumisateella tuote taytyy pur-
aa.

VARO! Loukkaantumisvaar! Varo varjoa avatessa ja
sulkiessa, ettd sormet eivat jaa puristuksiin.

— Tuotteen lujuus on taattu, jos se asennetaan kiinteélle,
tasaiselle ja tarpeeksi kestavélle alustalle.

Puhdistus ja hoito
HUOMAUTUS! Tuotevahinkojen vaara! Tuotteen

kayttoika voi lyhentya huomattavasti, jos se altistetaan
jatkuvasti epaedullisille sdaolosuhteille.

— Tuote on tarkastettava sdanndllisesti vaurioiden varalta ja
tarpeen vaatiessa havitettava.

— Huomioi puhdistus- ja hoitoaineita kayttdesséasi valmista-
jan antamat ohjeet.

— Testaa puhdistusainetta johonkin huomaamattomaan
paikkaan.

— Poista lika valittdmasti.

Muovin hoito

— Puhdista saippuavedella. Poista piintyneet tahrat likaa ja
rasvaa irrottavalla puhdistusaineella.

— Ala kéyté liuotinaineita siséltavia tuotteita, ne voivat vauri-
oittaa pintoja.

— Suojaa tuote voimakkaalta auringonvalolta varimuutosten
estamiseksi.

- Sul?jaa pakkaselta materiaalin haurastumisen estami-
seksi.

Sailytys
— Tuote ei ole pakkasen kestéva. Varastoi tuote talven yli
kuivassa, hyvin ilmastoidussa tilassa.
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